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INTERREG FRANCE – WALLONIE – VLAANDEREN  
 

PROCES-VERBAL DU COMITE D’ACCOMPAGNEMENT DU 12/12/2 019 
PROCES-VERBAAL VAN HET COMITE VAN HET 12/12/2019 

 

PROJET LYSE 
Comines Warneton 

 
PROJECT LYSE 

Comines Warneton 
 
1. Présents : 

Aanwezigen 
 

M./Dhr.DOMBROWSKI Jean-Paul USAN 
M./Dhr. Stéphane PARMENTIER USAN 
M./Dhr. Emmanuel DUBUC Ville de Comines-Warneton 
Mme/Mevr. Valentine BAILLET USAN 
Mme/Mevr. Edwige DEVLAMINCQ ETI Wallonie 
M./Dhr. Thomas MARECHAL ETI Vlaanderen 
Mme/Mevr. Sylvie TONDEUR ETI Hauts de France, antenne de Lille 
Mme/Mevr. Jolien VAN DROOGENBROECK VMM 
M/Dhr. Stevie SWENNE VMM 
M./Dhr. Ronny VANHOOREN Provincie West-Vlaanderen  
Mme/Mevr. Dominique HUITS INAGRO 
M./Dhr. Wim VANDEWALLE Provincie West-Vlaanderen 
Mme/Mevr. Liesbet SERLET Provincie West-Vlaanderen 
Mme/Mevr. Sophie EMERY HIT Province de Hainaut 
Mme/Mevr. Marie GESQUIERE CCFI 
Mme/Mevr. Emilie HOCHART CCFI 

 
Excusés : 
Verontschuldigden : 
 
Mme/Mevr. Lyndsay TONNEAU SPW – Mobilité et Infrastructures 
Mme/Mevr. Lucille REGNIEZ SYMSAGEL / EPTB Lys 
Mme/Mevr. Anne SIRON Région Hauts de France 
Mme/Mevr. Léa LELIEVRE USAN / SAGE Yser 
Mme/Mevr. Aurélie LEBORGNE Chambre d’Agriculture Nord-Pas-de-Calais  
M./Dhr Stéphane VAN QUICKELBERGHE HIT Province de Hainaut 
Mme/Mevr. Muriel PERIAUX HIT Province de Hainaut 
M/Dhr. David GERARDIN Province de Hainaut 
Mme/Mevr. Corinne LETALLE USAN 
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2. Approbation du PV du COMAC de 5 ème semestre : 

Goedkeuring van het PV van 3 de semester van het voorafgaandcomité  
 
L’USAN demande si des acteurs ont des remarques à formuler sur le procès-verbal de la réunion 
du comité d’accompagnement du 17/06/2019. 
Le PV est adopté à l’unanimité par le comité d’accompagnement.  

 
USAN vraagt of er partijen zijn die opmerkingen willen maken over het proces-verbaal van de 
bijeenkomst van het begeleidingscomité van 17 juni 2019. 
Het PV wordt met eenparigheid van stemmen goedgekeurd door het begeleidingscomité 

 
3. Bilan d’activités du 6 ème semestre du projet LYSE : 

Activiteitverslag van 6 de semester van het project LYSE : 
 

L’USAN développe une à une chacune des actions développées dans le cadre du projet LYSE par 
module de travail au cours de ce sixième semestre. 

 
De USAN licht één voor één de acties toe die in het kader van het project LYSE per werkpakket 
ontwikkeld worden in de loop van dit zesde semester. 

 
 

Module 1 : Gestion de projet 
Werkpakket 1 : Projectbeheer  
 
L’USAN rappelle les principales réalisations du semestre 6 sur ce module.  
Les équipes techniques n’ont pas de remarques à formuler sur ce module. 
 
De USAN brengt de belangrijkste realisaties van semester 6 voor dit werkpakket in herinnering. 
De technische teams hebben geen opmerkingen over dit werkpakket. 
 
Module 2 : Activités de communication  
Werkpakket 2 : Communicatieactiviteiten     
 
L’USAN rappelle les principales réalisations du semestre 6 sur ce module.  
 
Les équipes techniques demandent de reformuler la partie relative au « serious game » : 
 
De technische teams vragen dat het onderdeel over de ‘serious game’ anders zou worden 
geformuleerd : 
 
« En conclusion, ces échanges au sein de chaque structure n’ont pas permis d’améliorer le cahier 
des charges » 
 
“Concluderend kunnen we stellen dat deze besprekingen binnen elke organisatie het niet mogelijk 
hebben gemaakt het bestek te verbeteren.”  
 
Les équipes techniques demandent de préciser : 

- que les frais engagés pour la visite du 27 septembre 2019 conjointe aux projets Interreg 
LYSE / ECOSYSTEM / LINBATYS sont portés sur le projet LYSE. 



 

 

 

Avec le soutien du Fonds européen de développement régional  
Met steun van het Europees Fonds voor Regionale Ontwikkeling 

  

 

   

 

- la part de chaque versant dans les 32 participants à cette journée 
- que la liste d’émargement doit être intégrée en livrable du rapport d’activité. 

 
 

 
Les équipes techniques souhaitent que la communication sur l’observatoire des crues soit 
améliorée. La discussion a porté sur d’éventuelles possibilités telles que s’appuyer sur les Plans 
Communaux de Sauvegarde en France. Des échanges entre les partenaires sont nécessaires pour 
développer ce point sur les 3 versants. 
 
De technische teams wensen dat de communicatie over het waarnemingscentrum voor 
overstromingen zou worden verbeterd. De discussie ging over eventuele mogelijkheden, zoals 
gebruikmaken van de Franse gemeentelijke reddingsplannen (Plans Communaux de Sauvegarde). 
Besprekingen tussen de partnes zijn noodzakelijk om dit punt in de 3 gebiedsdelen te verbeteren. 
 
De USAN brengt de belangrijkste realisaties van semester 6 voor dit werkpakket in herinnering. 
 
De technische teams vragen om het volgende te preciseren: 

- dat de kosten die gemaakt zijn voor het gezamenlijk bezoek van 27 september 2019 aan 
de Interreg-projecten LYSE / ECOSYSTEM / LINBATYS, georganiseerd door de USAN, op 
het project LYSE geboekt zijn en door de USAN betaald zijn. 

- het aandeel van elk gebiedsdeel in de 32 deelnemers aan deze dag 
- dat de aanwezigheidslijst als deliverable in het activiteitenverslag opgenomen wordt. 

 
Module 3 : Réalisation d'aménagements d'hydraulique douce  
Werkpakket 3 : Zachte hydraulische maatregelen 
 
L’USAN rappelle les principales réalisations du semestre 6 sur ce module.  
 
Les équipes techniques n’ont pas de remarques à formuler sur ce module. 
 
De USAN brengt de belangrijkste realisaties van semester 6 voor dit werkpakket in herinnering. 
 
De technische teams hebben geen opmerkingen over dit werkpakket. 
 
 
Module 4 : Réalisation des aménagements en hydraulique structurante 
Werkpakket 4 : Realisatie van structurele hydraulische inrichtingen 
 
Chaque partenaire précise l’avancement des réalisations sur ce module.  
 
Elke partner geeft de voortgang van de realisaties in dit werkpakket aan. 
 
La VMM a terminé ses travaux d’aménagement. Une visite de site sera organisée prochainement 
avec l’ensemble des partenaires. Il est demandé de mettre quelques photos de l’aménagement en 
livrable. 
 
De VMM heeft haar werken voltooid. Binnenkort zal met alle partners een bezoek ter plekke worden 
gebracht. Er wordt gevraagd om enkele foto’s van de realisatie als deliverable te plaatsen. 
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Les équipes techniques n’ont pas de remarques à formuler sur ce module. 
 
De technische teams hebben geen opmerkingen over dit werkpakket. 
 
 
Module 5 : Concertation et coordination  
Werkpakket 5 : Overleg en coördinatie 
 
L’USAN rappelle les principales réalisations du semestre 5 sur ce module.  
 
De USAN brengt de belangrijkste realisaties van semester 5 in dit werkpakket in herinnering. 
 
Les équipes techniques n’ont pas de remarques à formuler sur ce module. 
 
De technische teams hebben geen opmerkingen over dit werkpakket. 
 
 

4. Indicateurs : 
Indicatoren : 
 
Suite à la discussion entre les partenaires, trois indicateurs méritent d’être repris : 

- Indicateur de résultat programme « La population bénéficiant des mesures de protection » 
a été établie arbitrairement à 500 pour l’ouvrage de la VMM. Il est plus judicieux de garder 
cet indicateur à 0 et il conviendra de reprendre les nouvelles évaluations de chaque 
ouvrage au prochain semestre ou à la fin du projet. 

- La valeur de « la surface agricole faisant l’objet de pratiques durables » sera également 
traitée à l’identique. 

- COM6 « le nombre de visiteurs sur le site web du projet » est actualisé avec les données 
Google analytics depuis la mise en service du site soit 805 utilisateurs. 

 
Na discussie tussen de partners blijkt dat drie indicatoren moeten worden opgenomen: 

- Resultaatindicator van het programma ‘bevolking waaraan de beschermingsmaatregelen 
ten goede komen’ werd op arbitraire wijze op 500 gesteld voor het bouwwerk van de 
VMM. Het is verstandiger om deze indicator op 0 te houden en in het volgende semester 
of op het einde van het project zullen de nieuwe evaluaties van ieder bouwwerk moeten 
worden opgenomen. 

- De waarde van de ‘landbouwoppervlakte waarop duurzame methodes worden toegepast’ 
zal op dezelfde manier worden behandeld. 

- COM6 ‘aantal bezoekers van de website van het project’ wordt bijgewerkt met de 
gegevens van Google analytics sinds de ingebruikneming van de website, namelijk 805 
gebruikers. 

 
 
Les équipes techniques n’ont pas de remarques à formuler. 
 
De technische teams hebben geen opmerkingen. 
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5. Etat des dépenses :  
Uitgavenstaat : 
 
Les équipes techniques n’ont pas de remarques à formuler. 
 
De technische teams hebben geen opmerkingen. 
 
 

6. Examen des demandes spécifiques 
Onderzoek van specifieke verzoeken 
 
- 

 
7.  Date et lieu de la prochaine réunion : 

Datum en plaats volgende vergadering : 
 

La prochaine réunion du comité d’accompagnement aura lieu le 22 juin 2020 à 14h dans les locaux 
de la Région Flamande à BRUGGE.  
 
De eerstvolgende bijeenkomst van het begeleidingscomité zal plaatsvinden op 22 juni 2020 om 14 
uur in de kantoren van deVlaanderen in Brugge. 
 
Pour la bonne instruction de ce projet tous les éléments nécessaires à la tenue de cette réunion 
(rapport d’activités et déclarations de créances) devront être entrés dans l’application de gestion au 
plus tard 15 jours avant cette réunion, soit au plus tard le 8 juin 2020. 
 
Voor een goede instructie van dit project zullen alle gegevens die nodig zijn voor deze 
bijeenkomst (activiteitenverslag en schuldvorderingen) in de beheerapplicatie ingevoerd moeten 
worden tegen uiterlijk 15 dagen voor de bijeenkomst, dus uiterlijk op 8 juni 2020. 

 
 


